John 1:1
Luke 13:35
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 is the particle of attention IDOU, which means “Behold; Notice.”  Then we have the third person singular present passive indicative from the verb APHIĒMI, which means “to leave; to depart from” and in the passive voice it means “to be abandoned.”


The present tense is an aoristic present, which describes the present situation as a fact.


The passive voice indicates that the house of Israel, that is, the nation of Israel receives the action of being abandoned.

This is followed by the dative of disadvantage from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you.”  Next we have the nominative subject from the masculine singular article and noun OIKOS with the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “your house” and referring to the nation of Israel.

“Behold, your house is abandoned to you;”
 is the linking use of the postpositive conjunction DE, which links two lines of narrative, and means simply “and.”  With this we have the first person singular present active indicative of the verb LEGW, which means “to say: I say.”


The present tense is a descriptive present of what is now happening.


The active voice indicates that Jesus is producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you” and referring to the religious leaders of Israel and the crowd of unbelievers.  Next we have the double negative OU MĒ, which means “absolutely not.”  With this we have the second person plural aorist active subjunctive of the verb EIDON, which means “to see: you will see.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the leaders and people of Israel will produce the action.


The subjunctive mood is used in temporal clauses where the action is expected to take place for an indefinite future time.

Then we have the accusative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, which means “Me” and refers to Jesus.  This is followed by the preposition HEWS, meaning “until.”  Next we have the third person singular future active indicative from the verb HĒKW, which means “to come.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that “it” = “[the time]” in the future produces the action in this idiomatic expression.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the temporal conjunction HOTE, meaning “when” plus the second person plural aorist active subjunctive of the verb EIPON, which means “to say: you say.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the Jewish leadership and people produce the action.


The subjunctive mood is used in temporal clauses introduced by temporal conjunctions, when the time element is indefinite. 

“and I say to you, you will absolutely not see Me until [the time] will come when you say,”
 is the predicate nominative masculine singular perfect passive participle of the verb EULOGEW, which means “to be Blessed.”


The perfect tense is an intensive perfect, which conveys the idea of a present state of being as a result of a past action.


The passive voice indicates that Jesus receives the action of being blessed.


The participle is circumstantial.

Then we have the nominative subject rom the masculine singular articular present deponent middle/passive participle of the verb ERCHOMAI, which means “to come.”


The article is used as a relative pronoun, meaning “the One who” or “He who.”


The present tense is a descriptive present for what is now occurring.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (Jesus) producing the action at His second advent.


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition EN plus the locative of sphere from the neuter singular noun ONOMA plus the genitive of identity from the masculine singular noun KURIOS, meaning “in the name of the Lord.”  The predicate nominative and the nominative subject without a stated verb indicates the deliberate omission or ellipsis of the verb EIMI, meaning “to be: [is].”

““Blessed [is] He who comes in the name of the Lord!”’”
Lk 13:35 corrected translation
“Behold, your house is abandoned to you; and I say to you, you will absolutely not see Me until [the time] will come when you say, “Blessed [is] He who comes in the name of the Lord!”’”
Mt 23:39, “For I say to you, from now on you will not see Me until you say, ‘Blessed is He who comes in the name of the Lord!’”
Explanation:
1.  “Behold, your house is abandoned to you;”

a.  Jesus begins His final statement to these Pharisees from Herod or from Jerusalem and the crowd of unbelievers who are listening by telling them once again to pay careful attention to what He is about to say.  The Lord wants them to understand, under no uncertain terms, what is going to happen to them in the future.


b.  The phrase “your house” is a common metaphor for the people and nation of Israel.  Just as the expression “the house of David” referred to David’s rulership of the nation of Israel, so the house of Israel is the nation of Israel.  What Jesus is about to describe concerns the nation of Israel and its people.


c.  The nation of Israel and its people are abandoned by God to fend for themselves.  Jesus is telling Israel that they are now on their own.  There will be no more provision or protection from the God of Israel.  They are left to their own devises, since this is what they have constantly wanted by rejecting their Messiah.  Jesus has just illustrated how many times He has wanted to gather them under His winds and protect them.  But they would not have it; they did not want it; and they refused to accept, receive, or honor Him as their God.  So now they are abandoned by Him and left adrift in the sea of nations and storms of human history.  They will receive no more guidance or protection from Him until He comes again.  They are abandoned by their God for the time being.


d.  This saying is as if Jesus is saying to them, “You wanted to be left alone to do what you wanted?  Well, now you’ve got what you wanted.  You are on your own.”

2.  “and I say to you, you will absolutely not see Me until [the time] will come when you say,”

a.  Then Jesus adds to their abandonment that He absolutely guarantees that they will not see Him until a future time.  We now know historically that period of time includes the entire Church Age and the future seven years of the Tribulation.


b.  Israel will not see Jesus until His second advent.  The Shekinah Glory is gone from the temple.  There are no more prophets to Israel.  They have the testimony of the Church, which they hate and despise, because it applies so much to the Gentiles as being one with the Jews, and they literally will not see the person of the Lord Jesus Christ until the day He returns to deliver Israel from complete annihilation.


c.  At that time or on that day in the future the people of Israel will change their minds and have something completely different to say about the Lord Jesus Christ.

3.  ““Blessed [is] He who comes in the name of the Lord!”’”

a.  During His first advent, few Jews had this to say about Jesus.  There were exceptions, but they were not what they should have been.  Too many people ignored or rejected the Lord.  At the Second Advent, after all that Israel will go through in the second half of the Tribulation, the people of Israel will change their tune.  There will still be Jewish unbelievers on the earth, but there will be many both inside Israel and those who have fled to the mountains who will make the statement quoted here by Jesus.


b.  The word “Lord” refers to God the Father.  The Lord Jesus Christ comes to earth to deliver Israel at the Second Advent in the name of the Father.  He is doing this as a part of the Father’s grand plan for human history.


c.  “Today” (which is figurative for the First Advent) the religious leaders and people of Israel will shout, “Crucify Him.”  In that day (the Second Advent) the leaders and people will shout “Blessed is He who comes in the name of the Lord.”

4.  Commentators’ comments.


a.  “The upcoming rejection requires that the prophet Jesus declare that Israel is in peril.  The language of the empty, desolate house recalls Jer 12:7 and 22:5 (Ps 69:25; Ezek 8:6; 11:23).   The parallel in Mt 23:39 mentions specifically that the house is desolate, but Luke lacks this term.  The OT declared the possibility of exile for the nation if it did not respond to God’s call about exercising justice (Jer 22:5–6).  Jesus is more emphatic than Jeremiah’s statement of the potential rejection of the nation.  He states that a time of abandonment has come.  Rather than being gathered under God’s wings, their house is left empty and exposed. The now-empty house is the nation.  Jesus adds a note about the duration of this judgment: they will not see God’s messenger until they recognize ‘the one who comes in the name of the Lord’, a citation of Ps. 117:26.  Jesus says that until the nation acknowledges Him as blessed by God it will be judged.  The question arises as to what office Jesus possesses according to this allusion: prophet, Messiah, or both?  The narrative itself and Jesus’ actions in the passage (especially Lk 13:32–33) suggest that He is acting only as a prophet.  However, Luke’s earlier use of certain terminology and the general use of Ps 118 by Jesus suggest a messianic force.  The key ‘He who comes’ alludes to the coming messianic figure who brings God’s deliverance.  So the use of the phrase here has a clear messianic flavor.  Lk 19:38 also has a messianic force in its use of Ps 118: the nation is depicted as missing another opportunity to respond to the king’s coming; a lament follows in Lk 19:41–44.  Israel is to accept Jesus as its deliverer.  Until it accepts Him it stands alone, exposed to the world’s dangers.  Lk 21:24 and the speech of Acts 3 show that Jesus and the church continued to extend hope to Israel.  They believed that God would restore the nation in the end.  In fact, the NT suggests that such a response will precede Christ’s return.  The triumphal entry of Luke 19 cannot be the fulfillment of this remark, since a note of rejection is present in Lk 19:41–44.  Another faulty explanation is that Jews will be forced to recognize Him at the second coming.  The quotation from Ps 118 is positive and anticipates a positive recognition, not a forced one.”


b.  “ ‘House’ refers both to the ‘family’ of Jacob (‘the house of Israel’) and to the temple (‘the house of God’), both of which would be ‘left desolate’.  The city and temple were destroyed and the people were scattered.  But there is a future for Israel.  The time will come when their Messiah will return and be recognized and received by the people.  Israel’s house has been left desolate.  The nation has no king or priest, no temple or sacrifice.  But the nation has God’s promise that she has not been forsaken (Rom 11:1ff).”


c.  “Since the nation had rejected His words, He would now reject them.  ‘House’ probably refers not to the temple, but to the whole city.  Though He would continue to offer Himself as the Messiah, the die was now cast.  The city was abandoned by the Messiah.  

Jesus noted (quoting Ps 118:26) that the people of the city would not see Him again till they said that He was the Messiah.  The crowd did quote this verse when Jesus entered the city in His Triumphal Entry (Lk 19:38), but their religious leaders disapproved.  Ultimately this truth will be proclaimed when Jesus comes again and enters the city as the millennial Ruler.”


d.  “Judgment, according to the image Jesus uses, would entail God’s vacating Jerusalem, leaving it to its own devices.”


e.  “The reference ‘Blessed is He….’ is to the second coming.”


f.  “Unwilling people are under his judgment.  But the gospel goes out to them again and again and again.  And those who respond will cry at the Second Advent, ‘Blessed is he who comes in the name of the Lord.’”
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